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IM GERMAN 
MAY 2008 SESSION 

EXAMINERS’ REPORT 
 

1.0 Statistical Information 
All 31 candidates registered for Intermediate Level Examinations were present. The following 
results were achieved: 
 
Table 1: Grade Distribution  
   

Grade A B C D E F Abs Total 

Number 5 5 7 8 3 3 0 31 
% of 
Total 16.1 16.1 22.6 25.8 9.7 9.7 0.0 100.0 

 
2.0 General Comments on Candidates Performance 

All scripts were seen by three markers. A marking scheme was used. Both the new and the 
old orthography were accepted. 
 
The candidates who achieved a Grade A and to a great extent also those who achieved a 
Grade B showed an adequate usage of the German language of the Intermediate Level. 
However, candidates with lower Grades demonstrated insecurity with the language, 
concerning all aspects of syntax, grammar and spelling. Generally a lack even of simple facts 
out of the book “Dreimal Deutsch”, which they had been studying at their schools, became 
obvious.  
 
In this context attention is drawn to the fact that pupils choosing Intermediate German have 
just two lessons per week (i.e. for the two years of Intermediate studies), one of which is 
dedicated to language and the second to culture. Yet, they are using the same text book 
“Dreimal Deutsch” as for Advanced Level. To quite an extent they are to follow and memorise 
the same historical events as a pupil for Advanced Level. Perhaps some re-thinking as 
regards a new and more simplified text book with the future new syllabus could be 
advantageous for improving the quality of learning.   
 
Out of the choice of six titles for essays all titles were used, though 11 candidates chose 
“Meine Lieblingsmusik” (Music I like most), and 10 candidates chose “Treiben Sie Sport?” (Do 
you play any sport?). Only one candidate chose “Was tue ich für die Umwelt” (What do I do 
for the environment?). Some essays were quite good for Intermediate Level.  Those writing 
about music showed an overwhelming knowledge of worldwide modern music styles and 
bands, Rock Groups and DJs, stating exact names and qualities. 
 
In reply to “grammar” questions there is usually an exercise in which a certain 
word/expression has to be replaced by another word/expression. And as the example given at 
the beginning of the exercise shows, the sentence should be re-written in full to demonstrate 
handling of the syntax. It is not acceptable if only the replaced words are stated – without the 
rest of the sentence. 
  
However, as in previous years, in “Landeskunde” special attention should be given to the fact 
that some questions do NOT require the answers in full sentences, which is time consuming 
for the candidate. Yet in questions where FULL SENTENCES were required a number of 
candidates replied simply with one word (see also above “grammar”). A number of candidates 
still mix up the German words “Stadt” (city),  “Staat” (country), several times (the Free State 
of) “Bayern” has mutated into a mere CITY. This shows lack of the most fundamental 
knowledge about Germany. 
 
This year, for the first time, several candidates made use of the expression “und so weiter” (et 
cetera). If asked which landscapes or sites or industries are predominant at a certain place, 
an answer like “… Kirchen und so weiter” simply does not suffice. 
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Oral Examinations : As was the fact last year, the oral examinations showed fairly good 
results. Of the obtainable 15 marks fifteen candidates obtained marks as from 10 to 14. 
 
As far as handling the actual examination papers is concerned – and this refers to Advanced 
Level as well as Intermediate Level  – it was noted that quite a number of students replied to 
the questions in a self chosen sequence. In these cases it is of great importance that they 
adhere properly to the numbering in the paper, as the consequent searching by the marker for 
the right question to fit a certain badly numbered answer should definitely not be the norm. 
This habit also lends itself to the possibility of a candidate to simply overlooking one question, 
giving no answer at all. Unfortunately this has happened a few times resulting in zero marks. 
 
A few further points are of general nature and apply to Advanced Level  as well as 
Intermediate Level  of May 2008 and candidates should be made aware of the following 
items: 
 
(a) As just mentioned above, candidates should be encouraged to make sure that they have 

replied to  all the questions to avoid getting a zero mark while in fact they would have 
known the answer. Possibly invigilators should remind the candidates again before they 
start writing, as well as some quarter of an hour before end of session to run a meticulous 
check through their papers. 

 
(b) Also this year certain questions regarding history were phrased “in which century…” or       

“name an important  …personality of the twentieth century”. Wrong replies were given by      
quite a few candidates for the simple reason that they obviously cannot handle the word       
“century –   Jahrhundert”. If reference is made to e.g. the 19th century in the text, they       
incorrectly reply with events of e.g. 1939. 

 
(c)  Candidates should be urged NOT to copy from the given German texts (Leseverständnis),  
     but use their own words and expressions. Compared to the 2007 examinations this      

occurred less, but was still noticeable. 
 
(d) As pointed out in reports of previous years, the provided booklets for the candidates’ 

contain scripts contain an ample number of pages. Therefore, it is not necessary at all 
that students squeeze their answers of a Section onto one page. They may leave some 
lines of spacing at least between Sections and the individual paragraphs. One candidate 
even assorted FOUR questions in little blocks next to each other – just like the eyes for 4 
on a dice!  
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